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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

Upozornéni: Vsechna elektroautomaticka rizeni jsou dle
novych mezinarodnich standardd a norem vybaveny
proudovym chrani¢em typu ,A".

POZOR: Je-Lli k elektroautomatickému Fizeni pripojen elektronicky
rizeny spotrebi¢ - napr. invertorové Cerpadlo apod. je nutné pouzit
proudovy chrani¢ F/A-SI (1-faze) nebo B-SI (3-faze).

Chrani¢ typu F/A-SI - FREEINE=H Chrani¢ typu B-SI
Il AUTOMATICKE ELEKTRICKE OVLADACI SYSTEMY BAZENOVE TECHNOLOGIE

Note: All electroautomatic controls are equipped with
a type A RCD according to the new international standards
and norms.

ATTENTION: Based on the lates international standards and norms,
all variable-RPM pumps (or any device with a frequency converter)
must be secured with a Type F/A-SI RCD protector (230 V) or a Type
B-SI RCD protector (400 V).

-n Type F/A-SI RCD " dllfE== Type B-SI RCD
B ELECTRO AUTOMATIC CONTROL SYSTEMS OF SWIMMING POOL TECHNOLOGY

Elektrickd automaticka ovladani pro bazénovou technologii jsou

rozdélena do Ctyr zakladnich modifikaci, a to:

= Automatika pro filtraci: .mala automatika”

= Automatika pro filtraci a elektrické topeni do 12 kW: ,velka
automatika”

= Automatika pro filtraci a elektrické topeni nad 12 kW: ,velka
automatika nad 15 kW"

= Automatika pro filtraci a vyménikové topeni: ,automatika pro
vymeénik”

KaZdou z téchto automatik lze doplnit o Fadu dalich el. prvka.

Nejjednodussi je napojeni a jisténi, napF. svétel, protiproudd,

odvlhéovadl atd., ale je i mozné po dohodé kazdé zafizeni doplnit

jakymikoli dalsimi el. prvky, napr. blokacemi s jiz stavajicim

elektrickym zafizenim v budové u bazénu (topeni apod.). Dalsi

z mnoha moznosti rozsireni komfortu relaxace u bazénu je spinani

vodnich atrakci primo z bazénu pomoci pneumaticko-elektrického

prevodniku, nebo systému s dalkovym ovladanim (vhodné, napr. kdyz

je technologie v obtiZné pristupné technologické mistnosti).

B ELEKTRICKE AUTOMATICKE OVLADANI PRO FILTRACNI ZARIZENi F1

.malé automatika” - zarizeni obsahuje proudovy chranic 30 mA,
prepinac - automaticky nebo rucni rezim chodu filtrace, casové
spinaci hodiny, jisténi filtrace.

Dalsi jakékoli provedeni je mozno zhotovit po konzultaci. Cena bude
kalkulovana s pomérem materialu a sloZitosti elektrického zapojeni.

VAGNER
T ~

E A

F1

5201000 52010001 52010002

*NAZEV AUTOMATIKY

52010003

] B ] B B B B B

Electro automatic control of swimming pool technology is divided

into four basic modifications:

= Automatic for filtration: ,small automatic”

= Automatic for filtration and electric heating up to 12 kW: ,big
automatic”

= Automatic for filtration and electric heating above 12 kW: ,big
automatic above 15 kW"

= Automatic for filtration and heat exchanger unit: ,automatic for
heat exchanger”

Each of these automatics can be further equipped with el.
components. Connection and control (safety fuse) of underwater
lights, counterflows, dehumidifiers etc. are the easiest. Can be
equipped with blocking existing electrical devices in the building
(heating etc.), switching of water attractions directly in the pool
using the pneumatic el. transducer or remote control (convenient if
the pool technology is hardly accessible).

M ELECTRO AUTOMATIC CONTROL OF FILTRATION F1

.small automatic” - the equipment includes the current protector
30 mA, switch unit - automatic or manual mode of filtration control,
time switch, filtration safety fuse.

Any other modifications can be produced upon consultation. The
price will depend on the material used and the complexity of el.
installation.

*VYSVETLIVKY: *LEGEND:

F - filtrace F - filtration

1 - jednofaz. 1 - mono phase

3 - trifaz. 3 - three phase

V - vyménik V - heat exchanger
E - el. topeni E - electric heater
S - svétlo S - underwaterlight

P - protiproud
TC - tepelné Eerpadlo

P - conterflow system p—
TC - heat pump

520100011

52010050 52010051 52010052

P 1 faze - - - [} - - - - -
7 3taze - - ° - - - ° - °
S @ = ) ) ) = ) ° ° °
F 1 faze ° ° ° ) - - - ° °
ﬂ 3 faze - - - - [ ] [ ] [} - -
TC 1 faze - - - - - - - ° )
- 3 faze - - - - - - - - -
1,30 1,40 2,10 1,90 1,50 1,70 2,40 2,00 2,20
CENA KE 4 955,- 5082, - 5767,- 5 225, 6733,- 6 857,- 8 104,- 6120,- 7 232,-
€
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

M ELEKTRICKE OVLADANI FILTRACE A VYMENIKOVEHO TOPENI F1V

obsahuje proudovy chrani¢ 30 mA, prepina¢ - autom./rucni rezim
chodu filtrace, spinaci hodiny, jisténi filtrace, spinani topeni,
kontrolku topeni, jisténi a mozZnost napojeni obéhového cerpadla,
nebo el. ventilu, nebo spinani plynového kotle, elektronicky termostat
vé. teplotniho ¢idla 2,5 m (délka). MoZnost nastaveni poZadované

teploty bazénové vody primo na automatice.

F1V —

5201040 52010401 52010403

* NAZEV AUTOMATIKY

F1VS F1VSP3 F1VP3 F1VSP1 F3vs
B B B B B B

Il ELECTRO AUTOMATIC CONTROL OF FILTRATION AND HEAT EXCHANGER F1V

.Automatic for heat exchanger” - the equipment includes current
includes are current protector 30 mA, switch unit - auto/manual
mode of filtration control, time switch, filtration safety fuse, heating
switch, heating pilot light, circulation pump or el. valve control
(safety fuse), gas boiler switch, electronic thermostat with heat
sensor 2,5 m (length). The required temperature of pool water can
be set within the system.

*VYSVETLIVKY: *LEGEND:

F - filtrace F - filtration

1 - jednofaz. 1 - mono phase

3 - trifaz. 3 - three phase

V - vyménik V - heat exchanger
E - el. topenf E - electric heater
S - svétlo S - underwaterlight

P - protiproud

P - conterflow system

VAGNER

52010404 52010402 52010451

- - - - ® - -
- - [ ] [ ] - - [ ]
= [ = [ ] ([ ]
(] (] [ ] [ ] [ ] - -
- - - - - [ ] [ ]
[ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] (]
1,90 2,00 4,00 3,80 3,70 2,40 4,20
8 747,- 8898,- 10 324,- 10 125,- 9 028,- 11 478,- 12 148,-
€

M ELEKTRICKE OVLADANI PRO FILTRACE A TOPENi F1VDIGI

je stejna automatika jako predchozi F1V vylepSena o termostat, ktery
je vtomto modelu digitalni.

VAGNER e

5201041

52010411

52010413

Il ELECTRO FILTRATION AND HEATING CONTROL F1VDIGI

is the same like previous F1V, upgraded by digital thermoregulation.

VAGNER

52010460 52010461

B B B B B

- - [ ] - - [ ]

- ([ ] ([ ] - ([ ] ([ ]

[ ] [ ] [ ] - - -

- - - [ ] ([ ] [ ]

[ ] [ ] ([ ] [ [ ([ ]

2,00 2,10 4,00 2,30 2,40 4,30

CENA K¢ 10 041,- 10 169,- 11 578,- 12 581,- 12711,- 13 331,-
€
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

M ELEKTRICKE OVLADANI PRO FILTRACE A TOPENI F1E12

.velka automatika” - obsahuje proudovy chrani¢ 3f/30 mA, prepinac
- automaticky nebo rucni rezim chodu filtrace, ¢asové spinaci hodiny,

Il ELECTRO CONTROL OF FILTRATION AND HEATING CONTROL F1E12

.big automatic” - the equipment includes current protector 3f/30
mA, switch unit - automatic or manual mode of filtration control,
time switch, filtration safety fuse, heating switch, heating pilot light,

jisténi filtrace, spinani topeni, jisténi topeni.

heat safety fuse.

VAGNER
.:

P - protiproud

*VYSVETLIVKY: *LEGEND:

F - filtrace F - filtration

1 - jednofaz. 1 - mono phase

3 - trifaz. 3 - three phase

V - vyménik V - heat exchanger
E - el. topeni E - electric heater
S - svétlo S - underwaterlight

P - conterflow system

FIE12 o ——

5201020 52010201

52010202

VAGNER

52010250 52010251

F1E12 F1E12S F1E12SP3 F3E12 F3E12S
B B B B B

@ 3,70 3,80 5,10 3,90 4,00 5,30
CENA KE 7919,- 8 043,- 10 447,- 10 141,- 9 944,- 12 290,-
€

M ELEKTRICKE OVLADANI PRO FILTRACE A TOPENi F1E18

je stejna automatika jako predchozi F1E12, pouze s posilenymi
komponenty na vétsi vykon.

5201030 52010301

* NAZEV AUTOMATIKY

52010302

F1E18 F1E18S F1E18SP3 F3E18 F3E18S
B B B B B

M ELECTRO CONTROL OF FILTRATION AND HEATING CONTROL F1E18

is the same as previous F1E12, upgraded with stronger components

for higher output. VAGHER
e

52010350 52010351

P 1 faze - - - - - -
ifv 3 faze - - [ J - - [}

s & - ° ° - ) )

F 1 faze [} [} [ ] - -
ﬂ 3 faze - - - [ ] [ ] [ ]

B E18 ° ° ° ° ° °

] 3,90 4,00 5,30 4,10 4,20 5,50

CENA K¢ 9767,- 9 959,- 12197,- 12 344,- 12912,- 13 530,-

€
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

I OVLADACi AUTOMATIKA F1 S FLEXO-KABELEM I CoNTROL BOX F1 WITH FLEXI-CABLE
= Jednoducha montaz, bez zdsahu do vnitfniho zapojeni = An easy assembly, without intervening into the inner connection
= PFipojite pouze zastrcku filtrace do zasuvky a zastrcku automatiky = You will just connect the filtration plug connector into the
do privedené zasuvky pro bazén socket-outlet, and the automatics plug connector into the socket
= Automatika je vybavena proudovym chranicem 30 mA, jisténim outlet prepared for the swimming pool
motoru filtrace, spinacimi hodinami pro ¢asové spinani doby fil- = The automatics equipped with a current protector 30 mA, the
trovani. Na strané rozvadéce je prepinac pro okamzité zapnuti filtration engine protection, a timer for the filtration hours timing.
filtrovani, napriklad pri vysavani. At the side of the distributor, there is a permanent power-on

switch, e.g. for pool cleaning.

M AuTOMATIKA F1E3 S FLEXO-KABELEM I ConTROL BOX F1E3 WITH FLEXI-CABLE

= Obdoba predchoziho modelu s moZnosti napojeni 3 kW el. ohrevu = A similar model like the above with a possible connection of
s flexo-kabelem do druhé zasuvky k tomu urcené nebo jiného a 3 kW electrical heating with the flexi-cable into the second
spotrebice napr. UV lampa apod. socket or other appliances for example UV-C lamp.

M AUuTOMATIKA F1 S FLEXO-KABELEM A TRANSFORMATOREM I CoNTROL BOX F1 WITH FLEXI-CABLE AND A TRANSFORMER

= Je opét totozna s prvnim modelem, dale je jen vybavena = Again, the same as the first model, additionally equipped with
transformatorem 200, 300 nebo 600 W. VCetné jisténi svétla. a 200, 300 or 600 W transformer. Including the switch protector.
Kabel od svétla je nutno propojit uvnitr rozvadéce. The light cable must be connected inside the distributor.

VAGNER

Proudovy chranic, ktery je vzdy soucasti Prepinac filtrace auto/ruéné

FI protektor, is always included Switch for filtration auto/manual

Zasuvka pro filtr. pumpu
Plug for filter pump

~ — Y} - 7*-\ . . "n ) § ! L
=1 Y SN 7N
\\-\:\_{ £ N (
- 3 |

F1/300W s kabelem

F1 s kabelem F1E3 s kabelem a transformatorem N .

F1 with flexi-cable F1E3 with flexi-cable F1/300W with flexi-cable — |
and a transformer T i

VAGNER

5201015 5201016 5201017 5201018 5201010

F1/200W F1/300W F1/600W F1P3/600W “
] ] ] ] B

2 B = = = = = °
A Trafo ®/200W ©/300W ®/600W ®/600W - -
& 4,80 6,30 8,10 8,20 1,40 2,20
cENA KE 9 549,- 10178, 12 427,- 12 669,- 4992, 7 325,
€
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

M ELEKTROPNEUMATICKE SPINANI

pneumatickym tladitkem muZete ovladat vedkeré elektrické zafizeni
primo z bazénu.

520604

520605

ELEKTROPNEUMATICKE SPINANI | ELECTROPNEUMATIC TRANSDUCER

M ELECTROPNEUMATIC TRANSDUCER

520606

520607 520603 5206011

30760

)

30124091

the pneumatic push button can control all electric devices directly
from the pool.

p
)

30120091

€

Pneum. spinaci jednotka 5 A (nedrzici) pro maly tlak R
5206011 B Pneumatic switch unit 5 A (doesn’t remain in position) for small press 0.01 395,
Pneum. spinaci jednotka 5 A (drzici) pro maly tlak
Lallid e Pneumatic switch unit 5 A (remains in position) for small press EE Ut L
5206013 B Pneum. spinaci jednotka (nedrzZici) pro BADU JET SuperSport 648~
Pneumatic switch unit ([doesn’t reamin in possition) for BADU JET SuperSport '
Matka spinaci jednotky BADU JET SuperSport _
Rau e Screw nut for pneumatic switch unit BADU JET SuperSport e
500603 B Hadicka pro pneumatigky spinac 5,-
Tube for pneumatic switch
Pneumatické tlacitko CHROM
520604 B | Pneumatic switch CHROME 459,-
Pneumatické tlaitko BILE
520605 B | Pneumatic switch WHITE 337.-
Pneumatické tlacitko CHROM vystouplé B
L B Pneumatic switch CHROME bulging 514,
Pneumatické tla¢itko BILE vystouplé
520607 B Pneumatic switch WHITE bulging 356,-
Pneumatické tlacitko BILE v préichodu sténu ABS vacner
UL B Pneumatic switch WHITE in poolwall lead-through ABS d 1368,-
Pneumatické tlacitko VAMILA VAGNER
30760 B Pneumatic button VAMILA 1840,-
Pneumatické tlacitko, véetné prichodu betonem KR - pro félii VAGNER _
Sl B Pneumatic switch, incl. concrete pool wall lead-trough KR, for liner pools d ST
Pneumatické tladitko nerez v priichodu sténou ABS - pro pfedvyrobené bazény VAcner )
3050 B Pneumatic switch st. steel in wall entrance ABS - for prefabricated swimming pool 2 2238,
*VYSVETLIVKY: *LEGEND:
F - filtrace F - filtration
1 - jednofaz. 1 - mono phase
3 - trifaz. 3 - three phase
\ ,AgN R V - vymeénik V - heat exchanger
POOL E - el. topeni E - electric heater
S - svétlo S - underwaterlight
P - protiproud P - conterflow system
Priklad rozsirené automatiky Example of supplement to the Solarni
automatic control requlator
VSechny typy automatik je All types of electric automatic [Solar Control)
mozno libovolné rozsirovat controls can be freely expand
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

M ELEKTROPNEUMATICKE OVLADANI Il ELECTROPNEUMATIC CONTROL

je umisténo v el. krabici s krytim IP65, pro moznost montaze kamkoli fitted in el. casing with IP65 protection. This control unit can be used
do vlhkého prostredi. Toto zarizeni je mozno pripravit pro jakakoli in a damp environment. The equipment can be readjusted for any
Cerpadla dle konkrétnich pozadavkd. type of pump according to specific requirement.

A_POO

Cerpadlo

Pneumatické tlacitko Pump @
Pneumatic switch

ﬂ

r

VAGNER
.:

Elektropneumatické ovladani
Electropneumatic control =

ELEKTROPNEUMATICKE OVLADANI | ELECTROPNEUMATIC CONTROL

CENA KC

EL. ovladani, IP65, obsahuje tlak. spinaé, 1 f. styka¢, motorovou nadpr. ochranu 9-14 A, (1,2-2,6 kW) | | PN )
52055P15 ¢ EL. control, IP65, pressure switch, 1 phase contactor, motor current protector 9-14 A, (1,2-2,6 kW) > EE 1.40 3781,

5005SP34 c EL. ovladani, IP65, obsahuje tlak. spinag, 3 f. styka&, motorovou nadpr. ochranu 4-6,3 A, (1,9-3,0 kW) A<

EL. control, IP65, pressure switch, 3 phase contactor, motor current protector 4-6,3 A, (1,9-3,0 kW) EE A1 S
EL. ovladani, IP65, obsahuje tlak. spinac, 3 f. stykac, motorovou nadpr. ochranu 6-10 A, (2,5-4,5 kW) |[EY | PN R
52055P35 c EL. control, IP65, pressure switch, 3 phase contactor, motor current protector 6-10 A, (2,5-4,5 kW) > %] 140 3932,

Bl ELEKTROPNEUMATICKE OVLADANI Il ELECTROPNEUMATIC CONTROL

je umisténo v el. krabici s krytim IP65, pro moznost montaze kamkoli fitted in el. casing with IP65 protection. This control unit can be used
do vlhkého prostredi. Toto zafizeni je mozno pfipravit pro jakakoli in a damp environment. The equipment can be readjusted for any
Cerpadla dle konkrétnich poZadavkd. type of pump according to specific requirement.

-

éerpadlo

Pneumatické tlacitko Pump @
Pneumatic switch

Elektropneumatické ovladani s nastavitelnym tlakem
Electropneumatic control with adjustable pressure

ELEKTROPNEUMATICKE OVLADANI | ELECTROPNEUMATIC CONTROL &

CENA K&
5205SP37 ‘ C

EL ovladani BADU-JET, IP65, nastavitelny tlak. spinac, 3 f. styka¢,motor. nadpr. ochranu 6-10 A, (2,5-4,5 kW) | [raES
EL. control BADU-JET, IP65, adjustable pressure, 3 phase contactor, motor current protector 6-10 A, (2,5-4,5 kW) |8

M PIEZOELEKTRICKE SPINANI M PIEZOELECTRIC SWITCH

je umisténo v el. krabici s krytim IP65, pro moznost montaze kamkoli fitted in el. casing with IP65 protection. This control unit can be used
do vlhkého prostredi. Toto zafizeni je mozZno pripravit pro jakakoli in damp environment. The equipment can be readjusted for any type
Cerpadla dle konkrétnich poZzadavka. of pump according to specific requirement.

AGH

(o] o]

-
a.} Piezoelektrické tlacitko

:

r

Piezoelectric button .
Cerpadlo

Piezoelektrické spinani protiproudu Li al
Piezoelectric switch for countreflow
PIEZOELEKTRICKE SPINANI | PIEZOELECTRIC SWITCH » B CENA K& €

5005SP15P c Piezoelektrické spinani protiproudu 9-14 A, 230 V

vaner il N

Piezoelectric switch for counterflow, 9-14 A, 230 V 8631,
PN
=5]

5005SP34P c Piezoelektrické spinani protiproudu 4-6,3 A, 400 V

VAGNER

Piezoelectric switch for counterflow, 4-6,3 A, 400 V e — [ 12 Sty
Piezoelektrické spinani protiproudu 6-10V, 400 V vaoner il N )
52055P35P ¢ Piezoelectric switch for counterflow, 6-10V, 400 V 7 %] ! 120 8631,
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M PIEZOELEKTRICKE SPINANi PRO 1, 3 A 5 PRVKU

Vhodné pro spinani bazénovych svétel, protiproudd, vodnich atrakci,
lamelového zakryti apod.
Nastavitelné sepnuti jednim nebo dvéma kratkymi stisky tlacitka
Indikace stavu svicenim ¢i blikanim
MoZnost dalkového ovlddéani (modely REMOTE)
Klicenka neni soucasti baleni

Pro Piezo 1
MozZnost nastaveni automatického vypnuti za 30 minut.
V pripadé pouziti dalk. ovladani barevného svétla jedno tlacitko
slouZi k zapnuti a vypnuti svétla a druhé muze slouZit k prepinani
barev

Pro Piezo3a 5
MoZnost nastaveni automatického vypnuti za 5-35 minut (krok
5 min)
V pripadé pouziti dalkového ovladani maze slouzit Ctvrté nebo Sesté
tlacitko k centralnimu vypnuti

Provedeni v krabicce pro montaz
na sténu

Designed as a box for instalation
on the wall

M PiEzo swiTcH FOR 1, 3 OR 5 DEVICES

Suitable for control of pool lights, counterflows, water attractions,
slate cover etc.
Preset switching by one or two short presses of a button
Indication by solid or flashing light
Remote control available (REMOTE versions)
The keyring is not included
Pro Piezo 1
Preset automatic shut-off after 30 minutes.
When using the piezo switch to remote-control colour light, one button
acts as a mains switch while the other can be used to change colours
Pro Piezo 3 and 5
Preset auto shut-off after 5-35 minutes (step by 5 min)
When using the remote control, the 4th or é6th button can be used
as the main shut-down

Ripici JEDNOTKA | CONTROL UNIT CENA K&
oo | o |Racisirls P 8o o
T |1 (L 5 BB i e
oron | o | R sinlte P - R
e | 5 |8 Koot o SREMOTE i e i Bl
oo | o | R sirate Pz R
S || e e e e s 1= R

Provedeni na DIN listu pro montaz do
rozvadéce

Designed for installation on electric
distributor board (DIN)

Ripici JEDNOTKA DIN | ConTRoL UNIT DIN

CENA KC

R e
BTPRIOD0 | & | e P e REN T an ot o 4940
BT | 6 | o
BTPRD0 | B | e e e an o o 5981

3 N N

) \\ \\

87TX2M 87TX4M é 87TX6M

KoMPONENT | COMPONENT ] CENA K¢ €
I B o @
BTN | e et s e 74 BB -
BT | B | e s ham 70
I D T
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ELEKTROAUTOMATICKA RIZENI | ELECTROAUTOMATIC CONTROL

B DOTYKOVE PIEZOELEKTRICKE TLACITKO RGB B PIEZOELECTRIC TOUCH BUTTON RGB
= Univerzalni RGB tlacitko - 3 barvy v jednom = Universal RGB button - 3 colours in one
moznost vybéru modra, zelena, cervena choice of blue, green, red
= Velmi kvalitni provedeni = Very high quality
= Elektrické kryti IP69K = Electric protection IP69K
.' ‘arsi
STAINLE!
PIEZOELEKTRICKE TLACITKO RGB | PIEZOELECTRIC BUTTON RGB & CENA K& €
Dotykové piezoelektrické tlacitko RGB nerez IP69K - RGB podsviceni, kabel 2,5 m VAGNER B
87123165 B Piezoelectric touch button RGB stainless steel, IP69K - RGB, cable 2,5 m d 0.12 2812,
Dotykové piezoelektrické tlacitko RGB nerez IP69K - RGB podsviceni, kabel 8 m VAGNER :
e B Piezoelectric touch button RGB stainless steel, IP69K - RGB, cable 8 m 7 0,33 3303,
Dotykové piezoelektrické tlacitko RGB nerez IP69K - RGB podsviceni, kabel 15 m VAGNER B
8712316515 B Piezoelectric touch button RGB stainless steel, IP69K - RGB, cable 15 m 7 EHE 0.60 3928,
B DOTYKOVE PIEZOELEKTRICKE TLACITKO DOT B PIEZOELECTRIC TOUCH BUTTON DOT
= Univerzalni PIEZO tlacitko = Universal PIEZO button
= Velmi kvalitni provedeni ’T W = Very high quality K18
= Elektrické kryti IP69K ('. Ly \m = Electric protection IP69K sTaILESS
= Barva modra X L- = Blue colour
PIEZOELEKTRICKE TLACITKO DOT | PiEZOELECTRIC BUTTON DOT & CcENAKE €
Dotykové piezoelektrické tlacitko DOT nerez IP69K - modré podsviceni, kabel 2,5 m vacner ll O\ )
87123166 B Piezoelectric touch button DOT stainless steel, IP69K - blue LED, cable 2,5 m d % 0,12 2072,
Dotykové piezoelektrické tlacitko DOT nerez IP69K - modré podsviceni, kabel 8 m vaanez fll O\ _
e 2 Piezoelectric touch button DOT stainless steel, IP69K - blue LED, cable 8 m d EE 0iSs AR
B
Piezoelektrické tlacitko
Piezoelectric button - .
. ) Cerpadlo
Pump

Piezoelektrické ovladani
Piezoelectric control

PIEZOELEKTRICKE TLACITKO — PLAST | PIEZOELECTRIC BUTTON — PLASTIC CENA K&
Dotykové piezoelektrické tlacitko plast IP69K - RGB podsviceni, kabel 3 m PN R
87123167 B ‘ Piezoelectric touch button - plastic, IP69K - RGB LED, cable 3 m d ?ﬂg 0.10 2074,
M REDUKCE PRO DOTYKOVE PIEZOELEKTRICKE TLACITKO I REDUCTION FOR PIEZOELECTRIC TOUCH SWITCH
Vhodné pro vyménu dotykového piezoelektrického tlacitka za Used when replacing the piezo touch button with a pneumatic piezo
pneumatické. switch.
\ ) . [
< ~ o
!
G °
| g i
—> —> |

w7 B  cenake
Redukce pro dotykové piezoelektrické tlacitko - nerezové vacner il O\ )

87120001 B Reduction for piezoelectric touch button - stainless steel 2 ?? ! 0.05 535,
Redukce pro dotykové piezoelektrické tlacitko - plast P B

AR B Reduction for piezoelectric touch button - plastic EHE ! 0.05 466,
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DALKOVA oVLADANI | REMOTE CONTROL

M RADIOVE OVLADANI EL. ZARIZENI

Zarizeni je vhodné pouzit tam, kde je Zadouci vySSi komfort obsluhy
nebo je slozité zajistit spinani klasickym mechanickym vypinacem.

S timto spinacim systémem lze spinat 2 nebo 4 relé se spinacimi
kontakty a jednim kontaktem prepinacim.

Dosah je v ideadlnich podminkach az 80 m. Vétsi vzdalenost lze ziskat
pripojenim externi antény s koaxialnim kabelem.

Dalkové rizeny elektronicky spinaci systém

= Zapinani/vypinani bazénového elektroprislusenstvi jako svétla,
motory Cerpadel apod.

= Obsahuje spinaci modul a dvé malé ovladaci klicenky

520RCD2TX
520RCDATX

M RADIO CONTROL OF EL. DEVICES

It is suitable to use the device where higher comfort of operation is
required or it is difficult to ensure switching by a classical
mechanical switch. With this switching system, 2 or 4 relays can be
switched with make contacts and one changeover contact.

The control range is max. 80 m in ideal condition A longer distance can
be obtained by connecting an external antenna with a coaxial cable.

Remote control electronic switching system

= Switching on/off the pool electrical accessories such as underwater
lights, pump motors, etc.

= Includes - switch module + 2 pcs of key-ring

RADIOVE OVLADANI EL. ZARiZENi | RADIO CONTROL OF EL. DEVICES

CENA KE

w &

500RCD2TX B VA dalkové spinani dvou—kanalov_e (tj. dvou z.ar|zen|] - 2x_kl|cenka 1 1020 4385.-
VA two-channel remote control [i.e. two devices) - key-ring
500RCDATX B VA dalkové spinani ctyr—kanalovel(tj. Ctyr zarllzenll - 2x kl|.cenka 1 0.25| 4887-
VA four-channel remote control [i.e. four devices) - key-ring
87TX2M 87TX3M
PRISLUSENSTVI | ACCESSORIES w7 B cenaKe €
VA kli¢enka - vysila¢ signall spinajici 2 kanaly )
87TX2M B VA key-ring - signal trasmitter switch 2 channels ! 0.01 462,
VA kli¢enka - vysila¢ signall spinajici 4 kanaly _
AP B VA key-ring - signal trasmitter switch 4 channels 1o|oo 619,
S7ANT B Anténa externi + 2,5m koaxia%nl kabel 1 0,10 843,-
External antenna+ 2,5m coaxial cable

Il NASTENNY DALKOVY oVLADAC VA

Nasténny dalkovy ovladac VA je bezdratovy radiofrekvencni ovladaci
systém a je urcen pouze pro pouziti se 4kanalovym dalkovym
spinanim 520RCD4TX

87FX1

Il THE VA WALL REMOTE CONTROLLER

The VA wall remote controller is a wireless radio frequency control
system and is intended for use with the 520RCD4TX 4-channel
remote control only.

87FX3

CENA K&

wr &

Nésténny dalkovy ovladac VA, 1-kanalovy (tj. jednoho zaFizeni) vacner il O\ }
87Px B The VA wall remote controller, 1-channel (ie. of one device) 2 EE ! 0.10 5017,

Nasténny dalkovy ovladac VA, 3-kanalovy (t]. tfi zaFizeni) vaoner fll SN )
SRS B The VA wall remote controller, 3-channel [ie. of three device) 7 EE 1|00 621,
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PRISLUSENSTVI ELEKTRO | ELECTRO ACCESSORIES

e CHRANIC PRoUDOVY | RCD & cenake €
;‘ - s0M6952 | B | UISC roudov) § polexs 254150 mA 036| 165,
’ i Abadlial
| ’a' , ’”jf___ 520123042 | B gg;g‘f;g@?‘j‘%ﬁv,\ggﬁy (030 mA 03| 2257,
Sa s | o | Sty 2 254007
N
f;‘ = CHRANIC PROUDOVY | RCD B cenake €
e 520/A0721225 | B | FroudeYy chrénic 2P 25A TYP A 010 1804,
520/A9721425| B | Froudoyy chranic P 25ATYP A 0,20 1970,-
520/A9221440 | B EE"E‘;‘[“‘F’,VZS:"T?;EAAP 40ATYP A 0,20 2015,
520/A9731225 | B ;Eogggvg;:?;;:? 25ATYP ASI ‘ 0,10 2230,-
520/A9731425 | B | FToU90"Y CNTEnIC AR ZSATYP ASI ‘ 0,20 2407,
520/A9231440| B ;E°5"i‘;,"ig:f§;‘1\‘g’ NG ‘ 0,20 2562,
520/A9Z61425 | B g?g‘i‘;vyé;:f;‘f;‘_zzm‘ TYPB-S paalE= 020 |  15148,-
520/A961440 | B | Proudoyy Chrenic P 4OATYR B-S AL e 020 | 1596,
Y
i .,‘:,, . i??g,
\ [ B | ]
i.'l‘ £ _ Ty STYKAE | CONTACTOR & cenake €
- L e e A S AL S 010| 1058
. IS8 | B | with mamusl eontrl 010 1558
22t 52015057 | B ggyr:(titzoﬁ;lzvoyleléﬁ/x 0,10 910,-
= B 520115961 | B g;yrt‘tzfcfof‘;“;‘g[e 255?5 A 0,28 938,
=
.;a';:‘ - 3 o 520116113 B gt)yr:(taait1ofc’1>l?)\(lnyl‘e1;1/-\(;Kl.acsl;ksic 0.10 541.-
¥ 520/100K09KF10| B g?ﬁiﬁ%ﬁ?iﬁge 25090 A 0,20 940,-

RELE | RELE & cenaKe )
e
S | B | ot vt come oo o oaion| 020|673

— VYPINAC | SwiTcH & cenakKe €
ks I 52015005 | B ‘émLZic11p%fé§VVZ§iA 0,10 215,-
- © 0 520115007 | B g‘ﬁ;’;ic33pf)‘l’é‘;v>’zgiA 0,20 678,-
GO L B R e Sy 020 8
| )"J__FJ U osns2s | | RCS PO O 0,20 897,-
(IO v o ezt s
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PRISLUSENSTVI ELEKTRO | ELECTRO ACCESSORIES

SPINACi HODINY | PROGRAM SWITCH CLOCK & cenake €
B 0,20

590/15336 Spinaci hodiny s rezervou c_hodu (1 modul) 1296,
One day program timers with power reserve (1 modul)

Spinaci hodiny denni se zalohou (3 modul)

R e One day program switch clock with backup (3 moduls)

0,20 1972,-

o B
~——
' KoMPONENT | COMPONENT & CENA K¢ €
2 ;E‘_ﬁ-- Kontrolka na DIN listu - zelend 230 V ~
l i 520718321 B Pilot light on DIN lath - green 230V 0.10 421,
A 520/IK141004 | B | 2vorka SFR 4 pro pojistku 0,20 59,-
: v/ SFR terminal for fuse
N

* %k %k

Tento elektronicky termostat je
umistén v plastové krabicce

s krytim IP 55.

Délka ¢idla 2,5 m

Rozsah 15-45 °C

This electronic thermostat is
fitted in a plastic casing with IP Délka &idla 3 m

VAGNER

512012
512018

Délka cidla 3 m

55 resilience. Rozsah 15-45 °C Rozsah 0-40 °C
Length of sensor 2,5 m
Scale 15-45 °C Length of sensor 3 m Length of sensor 3 m
e Scale 15-45 °C Scale 0-40 °C 5120150

TERMOSTATY | THERMOSTATS & CENA K&

o0 | o | gl antand e 5
D o] s B on| 2
512012 B g:g::::Ller?oosi;itii?oetlﬁgc}i\;ac[:foé: li’;;olf?)erDlliflttle]dge] @ 0.20 4390,-
sy | o |Jerment ettt

VAGNER

512020

‘\512030

Uzaviratelna jimka IP65 pro
termostaticka cidla

Closed vessel IP65 for termostat
sensors 512040

512021

512031

Jimky | VESSEL €
Jimka v T-kusu 50 mm - pro snimani teploty vody v Ghlu

512020 B Glove finger in T-piece - for water temperature sensor an angle

512030 B Jimka pro c@lo v T_—kuse pro snimani teploty vody v prut.oku @ 0,10 502,-
Glove finger in T-piece - for water temperature sensor in flow part samem

512021 B J|'mk§ pro Eidlp plastova 72" ) 162,
Plastic glove finger for temperature sensor V2
Jimka pro ¢idlo plastova - lepici 50 mm B

el B Plastic glove finger for temperature sensor - to glue 50 mm 420,
Jimka pro cidlo Titan v T-kuse VAGnER

512040 B Glove finger Titan in T-piece 678,-
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